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Kiadóhivatal iPÉCSETT, lárla-u tci 1. sí.I for. Ítélőtábla épttletévelizemben,aová a i előfizetőiek ét a Itp izétkOldeaért vonatkozó fölizólalások intézendők.

S u r k n i fd l  IradaiPÉCSETT, Márit-iícai.a kir. tábla át ellenében, hová a lap izellemi részei illető minden közlemény intézendő.Kéziratot vissza nem adunk
P O L I T I K A I  N A P I L A P H lrdiléieliita kiadóhivatal vesz föl

Osztrák békekonferencia.Pécs, 1900. február 5.Ma ül össze Béc^bea az osztrák par­tok uj békekonfereaciaja ; Istea tudja há­nyadik már három esztendő óta, mert min­den uj osztrák kormányaik, már pedig ezek szép számmal Tiltakoztak az utóbbi időben, az volt az első toeadője, hogy a dulakodó pártok rezetóit békekonferenciára bírta egybe. Persze a i  eredmény is ugyan az maradt : a békéről koafereaciázó vezé­rek a tanácskozások alatt még alaposab­ban hajbakaptak s a parlamentben vígan folyt a mindéi törvényhozási működést lehetetlenné tevó obstrukeió tovább.De talán egyik békekenferencia sem ült Ö8816 az óhajtott ereduéaynek cseké­lyebb kilátásával, mint a u ostaii, mert a korábbi tanácskozásokra legalább sike­rült az összes pártok képviselőit összeesa- logatni, de a mostani konferencián éppen azok a pártok, melyek a parlamenti békét leginkább veszélyeztetik, nem is vesznek részt ■ igy ha be is következnék az a nem várt eredmény, hogy a konfereuciázó pirtok között valami megegyezést létre­hozni sikerül, parlamenti békéről még sem lehetne szó, mert a konferencián kivül álló szélső pártok már azzal, hogy a be- ketárgyalásokra képviselőket sem küldtek, ait a szándékukat dokumentálták, hogy

történjék bármi, ők békéiéi nem hajlan­dók s annál kétségbeesettebb erőfeszítés­sel folytatják a harcot, minél inkább lesz­nek ebbea magukra hagyatva.Már pedig tudjuk azt a Schóuerer-tö- redék dühös obstrukciójáuak példájából, hogy mit jelent az, ha a Reichsrathban bármilyen kicsiny párttöredék is fölteszi magaban, hogy a parlament működését megakasztja.A mostani békekonferencián sew a német, sem a cseh radikálisok képviselve nincsenek s igy maga a kormány is eleve letett a reményről, hogy békeakciója a ki­ránt sikerrel járjon s a parlamenti pártok között olyan egyezmény sikerüljön, a mely az összes kiegyezesi kérdések törvényho­zási elintézését biztosítsa. Egyetlen remé­nyét a Körber-kabinet abba heljezi, hogy talán mégis sikerül oiyan rövid fegyver­szünetet kieszközölnie, a mely alatt a Reichsrath elintézheti az ujoucjuta'.ékról és a véderőről szóló javallatokat s a be­ruházási kölcsönt, valójában azonbtu azzal is megelégednék, ha az uj krétadeputációt s a delegáció tagjait sikerülne megva- lasztatnia.Hogy ezt a reményét mim alapítja, neua tudjuk, de az eddigi tapasztalatokon okulva ezt a reményt is nagyon vérmesnek kell tartanunk, mert hisz láttuk, hogy a mióta az osztrák pariameati viszonyokban

bekövetkezett a teljes fölfordulás, csak egyetlen, egyszer sikerült ilyen rövid tar­tamú fegyverszünetet kierőszakolni, & mely alatt megválasztották a kvótaküldöttséget s a delegációt, egyebet azonban akkor sem végezhettek.Csakhogy nem szabad felednünk, hogy azt a rövid fegyverszünetet csakis az ural­kodó személyes közbelépésének lehetett kö­szönni, a mi hogy akkor sikerrel járt, csak annak volt köszönhető, hogy ez köz­vetlenül azután történt, mikor Clary gróf a uyelvrendeleteket megszüntette s a cse­hek első meglepetésükből mé? föl sem ocsúdhattak, aanal kevésbé határoztak még jövendőbeli maguktartása felöl s a harcra ég sorakozva nem voltak.Azóta azonban sok tekintetben meg­változott a helyzet; hogy az uralkodó sze­mélyes tekintélyének latbavetéae most már nem elég a kivaut eredmény elérésére, ar­ról bizonyságot szolgáltatott a Strauszky- val folytatott beszélgetés s ennek nyomá­ban az osztrák delegáció ülésén elhang­zott felszólalás. Aztán most a csehek is csatarendben állnak s okulva a német ki­sebbség obstrukciéjanak sikerén, készek a maguk részéről a parlamenti anarchiát ál­landósítani, bármennyire magukra legyenek is hagyatva a küzdelemben.Arról tehát szó sem lehet, hogy a Reichsrath pártjai niiuden előző megegye-
k „Pécsi Figyelő" tárcája.
Mikor nem szabad szeretni.A oFécm Fij^yóiő« ti tárcája. —— öcsém uram, még sohasem volt sze­relmes? — kérdezte egy délután a jó Pistabácsi. — Ideáljaim már voltak, kedves Pista bácsi s most is tudnék néhányat összeszám­olni, de egybe sem voltam kiválóan szerel­mes. Mert én igazán úgy vagyok a lányokkal,& hányat látok, annyit szeretek.— Hej öcsém, öcséin, boldog gyerek, ha ily könnyedén tudja venni, — s nagyot sóhajtott.Feltűnt nekem, hogy az öreg úron nem szokott erőt venni a világfájdalom, min­dig a legkedélyesebb volt s most miért ez el­nyomott sóhaj?— Ejnye Pista bácsi, de nagyot sóhaj­lott, talán valami bánat nyomja a lelkét V— Csak eszembe jutott valami a régi időkből, mikor még én is olyan gyerek vol­tom, mint maga édes öcséin.— Talán valami szerelmi történet? Hi- szen mindig azt mondta, hogy a szerelemsohasem bántotta.. — Mondtam, mert mások előtt nempártám elmondani ezt a szomorú históriát. agának azonban elmondom, ha meghallgatja.

Figyelek Pista bácsi, nagyon kiváncsivagyok.Miután elhelyezkedett karosszékében s rágyújtva öblös pipájára, egy-két bodor füs­töt fújt, elkezdett beszélni.— Én is voltam egyszer olyan fiatal, mint maga. Akkor persze fekete hajam volt, a bajszom is kinőtt már valamelyest, sudár volt a termetem, szóval helyre-gyerek voltam. Az apám büszke is volt ram, azt szokta mondogatni: »az apja fia«. Az anyám — Is­ten nyugasztalja — mindig csak » gyönyörű­ségem «-nek szólított, szeme-fánye voltam szü­leimnek. Egyetlen gyerek voltam, kire nem kis vagyon nézett, kap<*s voltam a lányos házaknál, hivtak ide is, oda is, én meg nem kerültem egy házat sem el, a hol fiatal leány volt. Az apám egyre mondogatta : gyerek, aztán jól vigyázz a szivedre, a leányoknak egykönnyen ne higyj. Ha pedig valahogyan mégis belebotlanál egy fehércselédbe , úgy nézd ám, hogy ősi nevünkre, családunkra ér­demes legyen, különben nem egyezem bele a házasságba.Fel se vettem, a mit az apám mondott, mert akkor meg nem is gondoltam igazán arra, hogy meg is kellene egyszer majd nő sülnöm. Éltem tovább is a világomat, mint eddig, mulattam a magam módja szerint, a j lányos hazakhoz ezután is eljártam s tettem a szépét a lányoknak, kivétel nélkül, a mintmáskor.Egy májusi vasárnapra meghívott a szomszéd bérlő ebedre ; elmentem. Ih j öcséin,

ha én akkor otthon maradok, az egyetlen bús emlék nem sajogna még most is oly fá­jón a szivemben. Többen voltak ott vendégek, mind jó ismerősök, a környékbeli gazdák csa­ládjaikkal. Láttam azonban egy idegen arcot is. Középtermetű, barna kis leány volt, kék szemeiben a tiszta ég mosolygott. Nem mu­tattak be neki engem sem, de másokat sem. Nem szólt hozza senki, csak a házbeliek szó­lították fel elég gyakran segédkezni Ki ez az igéző jelenség? tűnődtem magamban. Rögtön megkérdeztem a házi kisasszonyt.— Zoltán Vilma a városból ; a mama hivta ki, ruhát varrat.— Tehát varróleány. Nem akartam fel­tűnő lenni, pedig úgy szerettem volna oda­menni hozzá. Megebédeltünk Ebéd után ki­mentünk a kertbe, az éltesebbek neki ültek a «nemzeti csöndest-nek. a fiatalság pedig évődött egymással. Egy alkalmas pillanatban aztán visszalopóztam a szobába. Az ablaknál ült és valami könyv volt a kezében. Az ajtó nyílásra hátra nézett s meglepődve felállt, mintha kérdezni akarta volna, hogy mit ke­resek itt?Felhasználtam a zavarát s egyenesen hozzája mentem.— Én Visnyev István vagyok, bocsánat, hogy zavarom, a dohánytárcámat keresem. Szabad kérdenem, mit olvas ?Egy regényt, unatkozom s nincs más szórakozásom.— Ha megengedi, az uzsonáig mulatta­tom . . .



P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. február 6.

■és léikül is abba hagyják az obstrukciót akármilyefl rörid időre 8 igy isméi a leg­komolyabban kisért annak a kérdésnek az aktualitása, hogy mi történjék a kiegye­zései, sőt az egész hatvanhete* közjogi berendeléssel, ha az osztrák alkotmányos­ság teljes csődje ott a nyílt abszolutizmus életbeléptetését teszi szükségessé.Mert annyi kétségtelen, hogy a mos­tani békekonferencia csakugyan utolsó a parlamentarizmus föltamasztására irányuló kísérletek sorában, nem azért, mert ezt a kormánykörök igy moadják ; — mondták azt már a többinél is. De azért, mért e i ­nek meghiúsulta után már a legoptimisz- tikusabb politikusnak is be kell látnia, hogy céltalan minden további kísérletezés, a mely még az odaát annyira kedvelt ,fortwursteln* politikáját sem képes biz­tosítani.És itt következik el majd csak iga­zán a súlyos megpróbáltatás ideje Magyar- országra nézve. Mert bixonyos dolog az, a Bécsbei berendezkedő abszolút hi-

nemcsak szóval, de tettel is, mert az lám szolgálatába hajtott intelligencia tag­jain mutatták ki, hogy boldogulni, előre menni csak az képes, kinek puha a de­reka, aki megalkuszik elvekkel, viszonyok­kal s nem kerget utopisztikue nemzeti ideálokat, hanem tolja azok szekeret, a kik a köihataloinból ezért megfelelő bortajd meg

hogytalom meg fogja követelni tőlünk, misze­rint továbbra is megmaradjunk vele a kö­zösségnek s a legszorosabb reál-uniónak abban az állapotában, a melyre 1867-ben kénytelen-kelletlen ráadtuk a fejünket alkotmányos Ausztriával szemben.Ennél a kérdésnél válik el majd tán, fájjon ai az ellentállási erő, a mely már 1867-ben is a 18 éves abszolút ura­lom hatása alatt elernyedt volt, de azért tényleg mégis élt a nemzet keblébeu, nem-e halt ki már teljesen. S bizony ag-1 gódva tekintünk a jövőbe, mert a lefolyt1 harminc éves korszak a legkevésbé volt alkalmas a nemzet ellenállási erejét fo­kozni, vagy csak előbbi állapotában fönn­tartani. is. Hisz vezérlő politikusaink har­minc éven keresztül egjebet se tettek, mint a gyáva megalkuvás politikáját pré­dikálták minden téren; a nemzeti önér­zet helyett az oportunizraust tanították. ;

juttathatnak neki.Ilyen körülmények között alkuszuuk ismét a bácsi parancscsal, a mely a hatvanhetes törvény alapfeltételét, miudkét aliam teljes alkotmányossá gát a térvényből kidobatni rendeli ; sőt még valószínűleg különös nemzet vívmány­nak is fogjak kikiáltani, mert hát a ma­gyar alkotmány erejének fogják hirdetni, hogy sértetlenül fennáll akkor is, mikor az osztrákok alkotmánya eltörültetik. Persze arról majd hallgatnak, hogy a ma­gyar alkotmány is csak addig áll fenn., mig a bécsi parancs szerint működik.Most még ugyan esküszik Széli K ál­mán a hatvanhetes törvény sértetleu fön- tartására, bar erős rént ütött már rajta a 14. § os kiegyezéssel; de ha majd végleg bekövetkezik Ausztriában az abszolút ura­lom szüksége, akkor majd belemegy ő is az alkotmányos garanciák kidebásába s ki- foratulázza majd minden közösség fentar- tását az abszolút Ausztriával.Megokolni ezt is lehet ugyanúgy, mint Apponyi megokolta a 14. §. elfoga­dását a kiegyezésre: ha mi vouakodunk az alkotmányos fölte el kidobásától, akad majd rá más, ki szíves-örömest vállalko­zik erre is, de viszonzásai kiköti, hogy a Széli Kálmán jeligéjét, a jog, törvény é* igazság uralmát sutba dobhassa.És az okos politikusok inkább elkö­vetik majd maguk a halálos bűnt, sem­hogy azt másnak engedjék elkövetni, aki­nek lelkét már annyi más bűn is terheli s igy attól tartanak, hogy ez már c<upa megszokásból is folytatni fo?ja útját a bűn— Nem, köszönöm figyelmét, de nem vonhatom meg a társaságtól, másrészt mit gondolnának magáról ? A büszke Visnyei Visnyey Pál fia, a délceg Pista egy varró- leánynak udvarol.__  De mit törődöm én ezzel ? Azt te­szem, a mit akarok, tetteimnek ura vagyok— És én még sem fogadhatom el fel­ajánlott szivességét, hogy néhány percre mu­lattasson, mert mit mondanának én felőlem? Szegény lány vagyok, de hirnevem oly kincs nekem, mint bárki másnak.— Talán kompromittálom?— Óh hogy gondolhat ilyet. Nem. De azt sem szeretném hallani, hogy azt mondo­gassák uton-utfélen : ni ez a Zoltán Vilma hogy kapaszkodik. Mert higyje el, ha valaki most meglát bennünket, elhíreszteli, hogy én magával kokettáltam s mint városi leány elég ügyesnek érzem magam arra, hogy elcsavar­jam bárkinek is a fejét s igy a magáét is. A második már hozzá teszi, hogy ölelkeztünk atb. stb. Óh én ismerem a világot s annak nyelvét! Még egyszer köszönöm figyelmét, ké­rem hagyjon el 1— Most elmegyek, de meg vissza jövök, megengedi?— Egy-két percre . . . Isten Önnel!Vissza mentem a többiek közé, holmindjárt uiegostromoltak, hogy hol jartam, mit csináltam. A lányok rögtön elkezdték, hogy a szép Vilma kedvéért szöktem el tőlük. Eleinte csak hallgattam őket, de midőn kezd­ték Vilmát sértegetni, elfogyott a türelmem s

kijelentettem, hogy mindenféle megjegyzést a varrólányra nézve kikérek magamnak.
—  Ab, szerelmes a Pistika — nevetett tel Rózsika — s szerelme tárgya egy varró­lány . . . hahaha, ez nem is rossz ! hahaha ! . . .A vérem kezdett forrni, éreztem, hogy csakugyan szerelmes vagyok.— S ha szerelmes vagyok, ahhoz Hó- zsikántk semmi köze — válaszoltam ingerül­ten — s arról is legyen meggyőződve, hogy . . . de nem mondom tovább, kímélni akarom !— Csak ki vele, csak ki vele, ne hall­gassa el, a mit mondani akar — nyelveske- dett Rózsika.— Nos, hát ka kiváncsi arra, a mit mondani akartam, hallja. Zoltán Vilma, bár csak varrólány, mégis többet ér sokkal s min­denféle tekintetben, mint maga ! . . .A lány elsápadt, sirni kezdett. Iszonyú zűrzavar keletkezett, mindenki közénk jött. Rózsikát vigasztalták, engem kapacitáltak, hogy kérjek tőle bocsánatot. De nem tettem. Akkor aztán Bartos Feri, Rózsika bátyja lépett közbe s követelte, hogy bugát kövessem meg. Nem mozdultam.— Sajnálom Pista, mondá, mi eddig jó barátok voltuuk, de most kötelességem nő­véremet megtorolni.— Állok elébe — feleltem egykedvűen. — Aztán rövidesen ajánlottam magamat. Be­ugrottam egy percre Vilmához.— Mi törtéut ott kinn?— Ne kérdezze édes Vilma ! Most nem beszélhetem el, mert távoznom kell. Ígérje

ösvéiyén, mig ók az egyetlen ballépés ut4amajd szórcsuhát öltenek, jó cselekedetekkeliparkodnak ezt kiengesztelni.Hát nem tudják, hogy a lejtőn nincs megállás s az egyszer megindult I&ria&t nem tartóztathatja föl semmiféle jó szándék.
A keresk. és iparkamara Ülése.

— Saját tudósítónktól. —Pécs, 1900. február 5.A pécsi keresk. és iparkamara ma dél­után 3 órakor rendes ülést tartott saját he­lyiségében Littke József elnöklete alatt. Ax ülésen jelenvoltak Ullmann M. Károly és Rat- 
kovia Ferenc alelnökök s 26 kamarai tag.Az elnök pont bárom órakor megnyitván az ülést, a jegyzőkönyv hitelesítésére Sseifric Antal és Hartl Ferenc tagokat kéri fel.Az elnöki jelentések során Littke József elnök előadja, hogy a múlt év utolsó napjai­ban a hazai ipartestületek jövőjének fellendí­tése céljából a kamara területén levő ipartes­tületek kongresszusra gyűltek össze az ő el­nöklete alatt. A kongresszus tanácskozmányai- ról felterjesztés meut a keresk. miniszterhez. Kívánatos, hogy eredménye is legyen.Majd a kamarai iroda ügyforgalma ol­vastatott fel s több keresk. miniszteri jelentéi, melyek tudomásul vétettek.A pécsi posta és távirdaigazgatóság ér­tesíti a kamarát, hogy a vasúti állomáson meg­nyílt a postahivatal, hol a vonatok indítása előtt félórával lehet feladatni postacsomagokat, leveleket és pénzkiildemenyeket ; kivéve a dél­utáni haromórai vonatot, mely alkalommal nincs postainditas.Ezután következett a napirend :A kereskedelemügyi m. kir. minisztérium felhívta a kamarát, hogy az ipartanácsok mű­
ködése felöl nyilvánítsa véleményét. A közülés sajnálattal konstatálta, hogy e kívánságnak nem tehet eleget, minthogy a törvényhatósági ipartanácsok ez ideig még tudomása szerint sehol sem működtek, a mi mindenesetre azt bizonyítja, hogy azok működésére nem is volt szükség. Ez okból oly tartalmú felterjesztés intézését határozta el, hogy miután az ipar tanácsok teendőit úgyis a kereskedelmi és iparkamarák végzik, a midőn minden egyes,meg azonban, hogy mástól nem fogja meg­kérdeni s holnap rögtön elmegy haza ! Meg­ígéri ? — De mórt ? — nem tudom telfogni !—  Meg fogok mindent írni, csak adjaszavát, hogy úgy tesz, mint én ajánlottam.

»— Nos jó, megígérem magának. Úgy fogok tenni.— Köszönöm ! S most Isten vele ! Kezet csókoltam neki egész önkéntelenül. Remegett a keze . . . Miért?Kocsira kaptam. Az utón csak Vilmáról gondolkodtam. Szegény leány, miattam most mit kell majd hallania. Előre megmondta; a világ szájára veszi s akkor vége van ! Nem, ezt nem engedem, megvédem én, ha más ne sőt másnak nem is engedem át, mert szeretetMásnap a délelőtt folyamán még meg­verekedtem Bartos Ferivel, a mellére adtam egy súlyos vágást, két hóiig feküdt bele ; én a balkaromon kaptam egy vágást, melyet tel kellett kötnöm. Szüleim megijedtek, mikor megláttak.— Mi történt édes fiam? kérdezte édes anyám aggódva.Elmondtam neki az egész esetet, úgy, a hogy volt ; elmondtam, hogy Vilmát szeretem s hogy el is fogom venni.— Az édes apád sohasem fog bele­egyezni ! ;— Nem? Hát tudná fia boldogtalanságátnyugodtan nézni? A papa csak mondja, de ha rákerül a dolog, engedni log !

?



1300. február 6. " E C S !  F I G Y E L Őhozzájuk küldött iparügyben szakszerű Télé Bényt adnak, az ipartanácsok szervezést tel­jesen felesleges, s az ipartörvénynek idevonat­kozó rendelkezése bátran elhagyható lenne.Ugyancsak leiratot intézett a kamarához a kereskedelemügyi miniszter o hagai gyufa- 
gyárak támogatása ügyében. A közülés örö­mének adott kifejezést a fölött, hogy a hazai ipar támogatását célzó kérdések állandóan napirenden vannak, e tekintetben mindenkor a legnagyobb örömmel és kéizséggel támogatja t minisztert, s minden lehetőt elkövet arra. bogy a hazai ipar oly mértékben fejlődjék, hogy a külföldi behozatal teljesen feleslegessé váljék. A mi jelesen a felvett kérdést illeti, a közülés úgy határozott, hogy buzdító köriratot intéz a kamarai kerület összes kereskedőihez, a melyben megkéri őket, hogy a gyufakészle­tüket belföldi gyárakból szerezzék be, s egy­általán csak hazai gyártmányt tartsanak rak­táron.

Az uj autonóm vámtarifa előkészítéséhez szükségesnek tartja a kereskedelemügyi mi­nisztérium a kamarák véleményének meghall­gatását. A közülés megbizta a kamarai irodát, hogy a szükséges adatokat az érdekelt szak­köröktől szerezze be s a közös bizottságot, hogy ez adatok alapján a véleményes jelentést készítse el s terjeszsze annak idején a közülés elé. A jelentés általános irányelveként annak az álláspontjának adott a közülés kifejezést, hogy tekintette] a mindenütt mutatkozó teljes gazdasági elzárkózásra, az uj autonóm vám­tarifában a legszigorúbb védvámrendszer jusson érvényre, mert agy véli, hogy a külfölddel kötendő szerződések csak ez alapon lehetnek nemzetgazdaságunk fejlődésére előnyösek.A kereskedelemügyi miniszter felhívta a kamarát, hogy tegyen jelentést arról, mi okoz­hatja azt, hogy a gyógynövényekkel való ke­
reskedés ivr öl-évre hanyatlást mutat. A koz ülés ennek okát a gyógyászat folytonos emel­kedésében látja, mert naig azelőtt a gyógy­szerészek a gyógyszerek rendkívüli drágasága miatt kénytelenek voltak a gyógyfüveket nagy mennyiségben beszerezni és raktárrn tartani, addig ma a kész gyógyszereket is olcsón be­szerezhetik. Azt hiszi a közölés, hogy ebben az érdekben mesterséges utón semmit sem lehet tenni, de a droguista kereskedés fejlesz­tése céljából helyes volna a gyógyfüvekkel való kereskedést a droguistákra bízni.Hasonlóképen jelentést kiván a kereske- \
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delmi miniszter az ásvány- és szikviz helyi 
adók hatásáról. Ilyen adó a kamarai kerületben csak Pécsett van. A szikvizadó ellen való ki­fogás vagy panasz nem merült fel, annál több azonban a panasz az ásványvjz-aéó ellen, a mely adó igen sok zaklatással jár, • olyan tagy kezelési költségei vannak, hogy alig fizeti ki magát. Különösei méltánytalanul terheli a kereskedőket, akik még az adót as ásványvíz érkezésekor azonnal tartoznak megfizetni, a bejelentés nehézkessége miatt a város terüle­téről kivitt ásványvíz után az adóvisszatéritését alig vehetik igénybe.Leiratot intézett a kereskedelemügyi mi­niszter a kamarához o tojáskiviteli kereske­
désre vonatkozó tapasztalatok és kívánalmak 
közléséért. A tojáskereskedés a kamara területén ■emcsak igen élénk, de már el is fajult. A közülésnek az a véleménye, hogy oly orszá­gokkal, a hol a tápauyag egyébként is drága, semmiesetre sem kell arra törekedni, hogy a kivitel nagyobb, « igy a tápanyag még drágább legyen, sőt inkább oda kellene hatni, hogy a mi népünk fogyaszaza el lojástermését.Egy országban sem lehet aanyi tojás, hogy túlsók legyen. A tojáskivitel emelkedése, de különösen a tojáskereskedésaek Budapestre való koncentrálásával, nemsokára oda jutunk, hogy a nálunk termelt tojást drága pénzen Budapestről kell beszereznünk A tojáskivitel fejlesztése helyett kivonatosnak tartaná a köz ülés, ha a föLmivtlési miniszter alkalmas módon kioktatná a népet a tojás helyes keze­lésére és konzerválására, egyéb intézkedéseket nem tart szükségesnek.

A  rongygyüjtés lehető előmozdítása ügyé­
ben a keresk. minisztérium által kívánt jelen­tésre nézve a közülés abban állapodott meg, hogy a rongygyüjtés csak úgy mozdittathatnék elő, ha a rongynak megfelelő ára volna. Ma olyan olcsó a rongy, hogy annak gyűjtése egy áltálán nem fizeti ki magát. A házaló keres­kedésnek általános korlátozása is nagyban hozzájárul a rongygyüjtés csökkenéséhez, mert a legtöbb házaló kereskedő egyúttal rongy- gyűjtéssel is foglalkosott.Véleményes jelentést kíván a keresk. minisztérium a kamarától arra vonatkozólag, hogy a mészáros külön iparigazolvány nélkül 
a hentes ipar gyakorlására is jogosítottnak 
tekintendő-e ? A köztilésnek az a véleménye, hogy a mészáros is, a hentes is külön külön képésitéshez kötött mesterségek lévén, az

ipartörvény 47. §-a szerint, ha a mészáros egyúttal hentes, vagy a hentes mészáros ipart is akar űzni, mindegyik iparágra nézve külön iparigazolványt tartozik magának szerezni.Hasonlóképen véleményes jelentéstételre hivta fel a keresk. miniszter a kamarát a vá­
rosok és községek beviteli vámjainak a keres- 
kedelmre és iparra való kihatására vonatko* 
zólag. A kamarai kerületben levő kövezetvá­mok ellen felmerült panaszokat a közülés tel­terjesztésben fogja a minisztérium tudomására hozni.A kereskedelemügyi minisztérium felhívjaa kamarát, hogy a Szerbiával és Angliával 
való kereskedelmi összeköttetés fokozása iránt tegyen előterjesztést. A közülés véleménye sze­rint a szerbiai konzulnak jelentését a fennforgó viszonyok nem igazolják, a tapasztalat egészen mást mutat ; mert igaz ugyan, hogy a német kereskedők inkább felkeresik a szerb piacot, mint a mi kereskedőink, de ők sincsenek meg­elégedve az ott elért eredményekkel. A mi kereskedőink azért nem keresik fel «zivesen a szerb piacot, mert nem akarnak kétes és rossz gazdasági viszonyok közt lévő államban kísérletezni, sokkal inkább érdekükben állónak tartják a honi piacnak meghódítását. Egyéb­ként is csak egyes speciális gyártmányokat lehet Szerbiában megfelelően értékesíteni. Az Angliával való kereskedelmi összeköttetés fo­kozását a közülés is nagyon kívánatosnak tartja s felterjesztésében azt ajánlja a kereskedelem­ügyi minisztériumnak, hogy angliai konzulátu­sunk tegye tanulmányozás tárgyává, miként lehetne különösen talpbőr, keztyübőr és pezsgő gyártmányainak, úgy finom bortermésünknek Angliában piacot teremteni.A kereskedelemügyi m. kir. miniszté­rium leküldötte a kamarához véleményezés vegeit Kéty községnek, hasonlóképpen Sziget­
vár községnek uj őrsi. vásárok engedélyezé­sére irányuló kérvényét. A közgyűlés a kért vásárokat nem tarthatja engedélyezhetnek. 
Nagy-Atád község hetivásár engedélyezését kérte, a közgyűlés ezen kizárólagos helyi ér­dekű kérelem ellen nem emel kifogást. Ugyan­csak nem kifogásolja Dárda községnek az ottani vásárok napjainak alkalmasabb napokra való áthelyezése iránt benyújtott kérvényét.

Szigetvár község felebbezévt adott be a kereskedelemügyi minisztériumhoz Somogy vármegye törvényhatóságának azon határozata ellen, a mely eltiltotta ugyau a házalást So-Segiteni fogok neked édes fiam, adja z Isten, hogy sikerüljön.Bementem szobámba s levelet írtam Vil- Qának. Leírtam, hogy mi történt . . . meg­állottám. hogy az őrülésig szeretem őt s ha iszonozza szerelmemet, nőül logom venni ! )obogó szívvel küldtem a póstára . . .Nehány nap múlott már el s nem kap­ám levelet, pedig úgy vártam ! Behajtattam i városba, egyenesen Vilma lakására. Nagyot lézett, mikor meglátott, alig tudott szólni aneglepetéstől.— Csókolom a kezét !— Hozta Isten ! Minek köszönhetem lá- ogatását ?— Vilma, miért nem felelt levelemre? őrületbe akar kergetni? En szeretem ma­fát s ugy-o maga is engem, ugy-e ? Mondja, âgv nem?Nem szólt, elpirult, szemeit lesütötte,megértettem.— Teliát szeret, mert nem tiltakozik, ')h angyal s fogadom, enyém lesz . . .— Ne fogadjou Pista semmit sem addig, 
1 mig az édes tpjaval nem beszélt. Menjenbeszélje meg az apjaval s ha az beje­gyezik, örömmel nyújtom kezemet, de ha ri*ni, megszakítunk minden összeköttetést, ha mindjárt a szivem szakad is bale.Boldog voltam, mint soha többé. Innen kezdődik öcsém aulán a gyász, mely besöté- M lelkemet. Hazamentem s elmondtam az aP&mnak mindent. Hallani sem akart a büszkea szegény varrólányról. Kérlelte őt

anyám is, de mit sem használt. Egyszer és mindenkorra megtiltotta a kitagadás terhe mel­lett, hogy Vilmával érintkezzem.Megírtam ősziatén mindent Vilmának s hozzátettem azt is, hogy nekem inkább 6 kell, mint az apám vagyona. Dolgozni akarok érte, mert ő érette még a halál is csak édes lehetS megjött a válasz. Azt hittem, az esze­met vesztem el. Hideg hangon csak annyit irt, nezze öcsém, még most is itt van a levele :• Tisztelt uram ! U\ többet nem ismer­jük egymást; szegénységemben is tudok büszke lenni s büszkeségemet sértené, ba az öreg Visnvey úr sértő szavait volnék kénytelen néha-napján hallani, mint menye. Zoltán Vilma*.Szivem összeszorult, a szavam elállt, merően néztem magam elé. A gondolatok kihaltak agyamból. Jó ideig ültem így a ve­randán, mikor valaki a vállamra tett® a kezét, összerezzentem, hátra néztem, az édes apám volt. — No Pisti mit búsulsz?— Hej édes apám, minek törte össze aszivemet ? !— Pisti ne hozz ki a sodromból azzal a koldus ivadékkal l Nem találsz annál kü­lönbet ?— Nem, de nem is keresek !— Hát maradj inkább agglegény !Búskomor lettem. Az anyám, valahány­szor rám nézett, lirt, az apámra iá ráragadt a szomorúság. így tartott ez aéhány hónapig, mikor végre az öregem megunta a szótlaneágot

s anyámmal rám izent, hogy hát nem bánja hát, ha elveszem Vilmát.Rögtön lóra kaptam s repültem Vilmához.— Vilma, éltem üdvössége ! végre az enyém lehetsz, az apám is beleegyezett !— Késő már minden ; éppen három hete, hogy férjnél vagyok . . . s könnyezni kezdett.A hetedik menyországból a legmélyebb pokolba estem egyszerre. Ô már menyecske s ezt sírva mondja nekem ! Világosságot ! Igen, ő szeretett, naég akkor sem szűnt meg szeretni, mikor már aem volt szabad szeretnie.Nem tudom, hogyan jutottam haza . . . azt sem tudom hogy mi történt velem, csak annyira emlékszem, hogy egy szép uapou bá­mulva vettem észre, hogy fekszem, az anyám kezeit tördeli, az orvos atyammal beszél.— Mi történt valem ?Nehány nap múlva felkeltem s nem tam oly buskomor, mint azelőtt. Levert tam egy kevéssé, de a tudat, hogy Vilma most is szeret, lelvillanyozott. Első pillanatra azt gondoltam, hogv eljárok Vilmához, de a tiszta szerelem, melyet irányában éreztem, elaliitctt szándékomtól. Nem tudtam volna családi életét megrontani, nem tudtam volna elviselni, ha tán valaki azt moudta volna, hogy Vilma nem tisztességes asszony ! Szeretem őt s tudtam, hogy ő is szeret engem, mert nem tud ellentállam a nagy érzelemnek. Nem kö­zelítettem hozzája, nem találkoztam vele soha de tudtam, hogy mi történik vele naponként. S mégis egy dolog kikerülte a figyelmemet.
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mogy megye területe, de esik oly formán, hogy i  házalók egy-egy községben 3 napnál tovább nem házalhatnak. Ezzel szemben Szi­getvár község azt kéri, hogy területen a há­
zalás egyáltalán tiltassék el. A kamarai közülés a kérelmet teljesitendőnek és Somogymegye törvényhatóságának említett határozatát oly módon tartja megváltoztatandónak, hogy a megye azon nagyobb községei területén, a hol a különböző árucikkek helyben is besze­rezhetők, a házaló kereskedés egészen tiltas­sék be.

A kereskedelemügyi miniszter leküldötte a kamarához hozzászólás végett a csomogok- 
ban árult cikkek mennyiségtartalmának meg­
jelölése tárgyában szerkesztett rendeletterveze­tét. Annak idején a kamarai közülés ezt a kérdést részletesen tárgyalta, s most örömmel látja, hogy ez ügyben tett előterjesztését a minisztérium minden tekintetben figyelembe vette. A rendelet tervezetet teljesen helyesli a közülés.A kamarai elnökség megkészitette az
1900. évről szóló zárszámadást. E szerint volt bevétele a kamarának : 36.025 kor. 58 fill, kiadása pedig 25.387 kor. 20 fill, vagyis készpénz maradvány az 1899. évről 10.638 kor. 20 fill. A kamara vagyona 136.558 kor. 56 fill., ezt 60.901 kor. 64 fill, terheli, a tiszta vagyon tehát 75.656 kor. 92 fill. A kamarai tisztviselők nyugdíj alapjának bevétele volt 9620 kor. 36 fill., kiadása 510 kor ; tiszta vagyona 21.110 kor. 36 fill. A közülés a zár­számadások megvizsgálására a régi bizottságot küldte ki s elrendelte, hogy azok megvizsgá­lásuk után jóváhagyás végett a kereskedelem* ügyi minisztériumhoz terjesztessenek fel.

Az egyes törvényhatóságok ipartanácsaiba a kamara részéről a közülés tagokil megvá­lasztotta : Pécs város ipartanácsába Csukás Zoltánt, Hofímann Lajost rendes-, Taizs Jó ­zsefet és Beck Gyulát pót*, Baraayamegye ipar­tanácsába : J .  Engel Józsefet, Krausze Igná­cot rendes*, HöfTltr Jánost és Hamerli ImrétHudelz

lehetőleg minden szakkérdéshez szakemberek szólhassanak hozza. A közös bizottsági elnök­séget a kamarai alelnökök ugyancsak felváltva teljesitik.Baranyavármegye aiispáni hivatala át- küldötte B.-Sellye község helypénzszedési jo ­gának kiterjesztésére és áru be- é* kiviteli illeték szedés engedélyezésére irányuló kér­vényét véleményezés végett. A közülés kije­lenti, hogy a keresk. miniszternek 18s9. évi 37015. sz. rendelete szerint, a mennyiben a hetivásárokon kivül más napokon is hatósá­gilag meg van engedve a piaci adas-vevés, a helypénz' ily alkalmakkor is akadálytalanul szedhető. A megrendelésre és nem piaci el­adásra hozott árucikkek után helypénz nem szedhető. A vasúti állomásra vitt vagy onnan érkező áruk ntán a község a községi törvény alapján semmiféle illetéket nem szedhet, mert ilyen illeték szedéae az 1886. évi XXII. t.-c. 132. §*a szerint csak rendezett tanácau s az 1886. évi XXI. t.-c. szerint törvényhatósági joggal bíró városoknak engedélyezhető. Sellye községnek azonban az 1890. évi 1. t.-c. 81. § a alapján meg van adva a mód, hogy a fentemlitett árucikkek után vámszedési jog engedélyezését kérheti, ha az idézett törvény­cikk 82. §-ában felsorolt kellékeket kimutatni képes.A mohácsi általános ipartestület a hely- 
pénzszedés körül a vásárokon tapasztalható 
visszaélések megszüntetésére kérte a kamarát • mint legelső sorban orvoslandó visszaélést panaszolja, hogy a vasárra árut vivő fogatok után is a legtöbb helyen beszedik a helypénzt. Ezt a közülés is jogtalannak tartja s már eddig is állandóan a veleményezés végett hozzá küldött helypenztarifákba mindenütt pótlólag íflvetitte azt a rendelkezést, hogy a vásárra árut vivő fogatok után helypénz nem szed­hető. Ezen kérdésnek országszerte egyöntetűen leendő szabályozására felterjesztésben kéri meg a kereskedelemügyi minisztériumot.

ben a kereskedelmi minisztériumhoz intézett felterjesztését a közülés tudomásul vette.
Kondor Béla , a pécsi felső kereskedelmi

iskola igazgatója arra kéri a kamarát, hogy* vezetése alatt működő ezen magán tanintéze­tet vegye át. A közülés tekintettel arra, hogy az iskolának fentartasa a kamarának hivatását nemképezheti, sőt ilyen kockáztatott vállalkozásta kereskedelemügyi minisztérium sem enged­hetne meg, az ajánlatot semmi esetre sem f0. gadja el ; mégis mivel egy kereskedelmi tan­intézet létezését Pécsett okvetlenül kívánatos­nak és szükségesnek tart s a Kondor Béla kitűnő vezetése alatt működött ezen magánin­tézet hivatásánakeddigelé teljesen megfelelt fel­
terjesztést intéz a kereskedelemügyi miniszté­
riumhoz az iránt, hogy ezen intézetet vegye 
állami kezelésbe, annál is inkább, mert hiszen állami tanintézet Pécsett úgyis alig van.

Cs. Schapringcr Gusztáv kamarai tag indítványára a közülés elhatározta, hogy a Fiume és Budapest között közlekedő éjjeli vo­natnál egy közvetlen pécs-fiumei kocsi beállítá­
sát ismételten kérelmezi.A vizi versenynek kitett helyiérdekű va sutáknak a szállítási adó megszüntetése ügyében a pénzügyminisztériumhoz intézett felterjesztés* a közülés tudomásul vette.
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pót-, Somogymegye ipartanácsaba :Józsefet, Weisz Márkust rendes-, Simon Miklóst és Lencz Sirdor pót-. Tolnamegye ipartsná csiba : Frank Jakabot, Grosbauer Ferencet rendes-, Wolf Henriket és Schissler Károlyt póttagoknak.A kamarai közülések előkészítésére, hi­vatott közös bizottságba a közülés nem válasz­tott tagokat, hanem úgy rendelkezett, hogy abba minden közülés előtt a kamarai tagok felváltva hivassanak meg és pedig úgy, hogyEgy napon, tán két év múltán, levelet kaptam. Rögtön felismertem a keze vonását. Ó irta. Reszketett a kezem, mikor felbontottam. Elolvastam, csak ez volt beleírva :• Isten önnel Pista, a titkos sserelem sírba döntött, Legyen hú emlékemhez ! — Vilma. «Másnap eltemették. Elmentem éa >t a ra­vatalhoz, hogy atoljára lássam azt, ki — bár nem volt az enyém — mégis az életem volt I Nem mondom el öcsém, mit éreztem a rava­talnál, minő gondolatok űzték egymást agyam­ban, mikor a sir göröngye hullott koporsójára . . . boldogságomat temették ei vele . . .Az orvosok azt mondták, hogy sorvadás­ban halt meg . . . Lássa öcsém uram mit tesz az, mikor nem ssabad szeretni?! . . .Hü maradtam hozzája, a mint látja agglegény vagyok s bánatomat masok előtt cinizmussal takarom !Egy könnycsepp gördült le jóságos arcán . . . hamar kitörülte, aztán meggyujtotta el­aludt pipáját s megszokott hangján szólt hoz­zám : — No kedves öcsém menjünk le a kertbe, ilyenkor nem szeretek szobában lenni . . .Lementünk, ö folytonosan beszélt hozzám, de hogy mit, azt nem tudom . . . elgondol­koztam Vilmán s a jé Pista bácsin . . .■uki.

A kaposvári iparrajziskola igazgatósága kén a kamarát, hogy mint évenkint mindig, a folyó évben is segélyezze a kaposvári ipa­
ros szakrajztan folya mot. 4 közülés erre a célra 2 0 0  koronát engedélyezett.Az aradi kereskedelmi és iparkamara felterjesztést intézett a kereskedelmi minisz­tériumhoz a bor nagykereskedők által adómén 
tesen árusítható bormennyiség minimumának, valamint a borvásárlásoknak a fogyasztási 
adóbérlönél való előzetes bejelentés tekinteté­
ben előirt határidőnek leszállítása tárgyában s ezen felterjesztésének pártolására kérte a kamarát. Ámde a közülés az adómentesen árusítható bormennyiseg minimumát elég ki­csinek tartja arra, hogy annak leszállítását ne kérelmezze s bár a bejelentési határidő leszállítását maga is kívánatosnak tartaná, mégis úgy véli, hogy ez az crész kérdés igy kiszakítva helyesen nem rendezhető, a miértis az összes fogyasztási szabályoknak revízió­ját kérelmezi.A casseli kereskedelmi kamaranak át­iratát az amerikai dongafa vasúti díjszabásá­
nak osztályozása tárgvabau a közülés tudo­másul vette.Pécs sz. kir. város közigazgatási bizott­sága a siklósi-utcai vasúti átjáró ügyében eljáró bizottságba egy kamarai megbízottnak kiküldését kérte. A közülés Littke József ka­marai elnököt kérte meg, hogy a bizottságban a kamarát képviselje.Tolna vármegye aiispáni hivatala a Szeg- 
zárdon felállítani szándékolt kézi-zálog üzletre vonatkozólag a kamara véleményét kéri. A kamarai közülés a kézi-zálogüzletet engedé- lyezhetőnek tartja és biztosítékául 2000 ko­ronának, kamatlab gyanánt pedig arany- és ezüstnemüekre 15°/0, egyéb ingóságokra 24°/megállapítását hoz/a javaslatba a megkereső aiispáni hivatalnak.

A brassói kereskedelmi és iparkamará­nak a hadügyi kincstár gabonavásárlási ügye-

H é t f ó i  l e v é l .Az idei hosszú farsang arra kényszerít bennünket, hogy újból és ismét csak báli ru­hákkal és jelmezekkel foglalkozzunk. Igaz is, hogy es a théma asszonyok közt szinte ki­fogyhatatlan. A ki a szépet bármely formá­ban szereti, az kénytelen vele ruha alakjában is foglalkozni. Még ha maga nem szerel is öltözködni, akár kényelemszeretetből, akár mert uem telik, szereti a szép ruhát máson és szívesen eljár oda, a hol szépen öltözött asszonyokat lát.A minapi jelmezbálakrói szóló levelünk­ből térszüke miatt kiszorult egy kevés, a mit most ide írunk.Igen kedves egy zártkörű kis jelmezbál, a melyben mindenki kötelezi magát a nagy­anyáink bájosan egyszerű, fehér mollból ké­szült empirestilü ruhában megjelenni, keskeny, színes, a mell alatt megkötött övszalaggal, mé­lyen kivágott, keresztkötésű pici atlaszcipőcs- kében, könyökön felül érő, de ujjatlan kesz­tyűben, magasra fésült konty és kette osztott homloktürttel a fejen. A szoknya szűk is és olyan rövidke, bogy a karcsú boka teljesen érvényre jusson a szép lyukacsos harisnyá­ban. Kedves az olyan bál it, a hol minden asszony egy bizonyos vidéknek vagy helyiség­nek a viseletébe öltözik..Olyanok, mintha mind- megauuyian egy falu leányai volnának. Szóval a jelmezbál mindig a legmutatósabb, ha uem mindeníéle szedett-vedett jtlmezben, hanem bizonyos megbatározott stíl szerint van ren­dezve es beosztva.De hogy ne csak jelmezekről, hanem divatos báliruhákról is beezéljek, hát kedves szép kis olvasóim higyjók el, hogy a könnyű, lebegő szövetekből készült báliruba vagy csak báliruha-dieznél a legtöbb kellék a frisség. A gyűrött, hervadt, lankatag báliruba olyan, mint egy szegény himporát vesztett szárnyú lepke. Röpülne, de mintha vesztesége megbénítaná. Másik, szintén tontos tényező a báliruha szép­ségében a könnyű, fényes, suhogóselyemből készült alsÓ6zoknya, a melyre a báliruha dol­gozva van. Merem állítani, hogy ez a ruha nagyon szép, azért most, a mikor könnyű vilagosszinü selymeket oly mesésen olcsó ár­ban lehet kapni, senki, a ki már hálózhat, ne tagadja meg magától ennek lukszusát. A szok­nyák formájáról általában irtunk. Fent lehető szűk, térdea alul szinte lehetetleaül bő és fidres-fodros. Nagyon ajánlatos a báliruha bel-
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P É C S I  F I G Y E L Ősejébtz varrott finom csipke, ?agy krepp-fod­rok sokasága, a melyek egy formába rágott szilárdabb kreppsiton fodorra Tannak dolgozva. Ezek roppant megvédelmezik az értékesebb selyem, vagy csipke-ruhák aljcU a csúnya pisz- kolódástól, a mely gyakran íölületesen fénye- sitett padlón éri őket tánc közben. A báli derék feszes selyemalapon könnyű és ráncos, bluzszerü, igen mérsékelt kerek kivágással. A vállra, övre, karra alkalmazott szalagcsokor- diszt nem ritkán drótszalag támogatja, hogy Ugy áll, mint egy repülni készülő lepke. Szó­val, a modern báliruha könnyű és röpke, mint a lila virág (pardon) pelyhe. Britt Annika.
1900Naptár : k e d d ,  febr. 6. — Réir.-kafc. Do­rottya — Prota. : Dorottya. — Görög-kel. (jan.23.) Ger­gely. — Zsidó : Adar 7. — Nap kél 7 óra 24 perckor reggel; ayugisik 5 óra 8 perckor. — Hold kél 10 óra 32 perekoi délelőtt ; a jogsaik 12 óra 67 perckor éjjel. Hold első negyede 5 óra 39 perckor délután.Id ő já rá s . A közpoati oseteorologi&i iatéeet jol-zéss szénit: enyhe idő várható, jelentékeny csapadék nélkül. A Pécsi D alárd a dalestélye a Vigadóban.is in k é i  t »Mártha«, opera.

— (A  v a s á r n a p i  se n e s m ise .)(iregorián-stilü mise intsrumentális szereléssel ! Hogy illik ez össze ? Ez a kérdés sokat fog­lalkoztatta városunk muzsikásait, amióta hire ment, hogy az instrumentális egyházi zene művelésére alakált lelkes társaság Slehle Missa solemnis-ót (op. 67. E moll) akarja előadni. Voltak, a kik a sok tárgyilagos fejtegetéstől félrevezetve azt sem tudták, hogy egyáltalán lehetséges, a minthogy a monarkiában tényleg még nem adtak elő ilyen misét. Mások arra voltak kiváncsiak, hogy a gregorián tónus (az egész mise a »Salve Regina* második khoral- melodiájára van épitve) mennyire őrzi meg jellegét a hangszerek mellett. A legtöbb pedig azt leste, bogy a nagy közönség, mely oly meg­ható egyértelműséggel tüntet a gregorián voká­lis ellen, miképen fogadja majd a megzenésített >szent« dallamokat.Nos, mindezekre teljesen megnyugtató és kielégítő feleletet adott a tegnapi előadás s ha azt a mély és maradandó bataet tekintjük, melyek a tágas lyceumi templomot zsúfolásig megtöltő intelligens, legnagyobb részben zene- értő publikumra tett, nem túlzónk, a mikor azt állítjuk, hogy ez a mise eseményt, kima­
gasló eseményt képez városunk zenei életében r mi abban az édes reményben vagyunk, hogy 
az egyházi zene fejlődésére nagy befolyása le­
szen a jövőben. Ott voltak mindazok, kik eb­ben a kérdésben tisztán és elfogulatlanul akar­nak maguknak ítéletet formálni és meggyő- ződheltek arról, hogy mennyire becsülendők a templomban az instrumentumok, a melyek nemcsak, hogy nem zavarják a liturgikus sza­vak értelmét, nemcsak, hogy nem csökkentik a khorál dallamok hatását, hanem ellenkezőleg Mindenütt lágyan simulnak hozzájuk s ott, a hol az érzelmek különféle árnyalatainak kife­jezésére gyenge és elégtelen a puszta emberi hang. elragadó bájjal síelnek az interpretálás teljessé tételére, hogy megértessék azt, a mit az egyszerű szó megmagyarázni nem tud. Ez az egyházi zene kell nekünk, ezt szeretnők ni mindig hallani, ott is, a honnan egy-két rakoncátlan vendég miatt kizártak minden vendéget, a mi büszke katedrálisnnkban. A királyi vendéget tán mégis meg kellene be­csülni! Az egész mű előadása arról tanúsko­dott, hogy nagy szeretettel, sok tudással gya­korolták be. Remek árnyalással, intelligens ér* telmességgel juttattak kifetezésre a compozi- cî  mély gondolatait ; sok igazsággal színezték * műben nyilatkozó változatos érzelmeket, l̂yan volt ez a kórus, mint a diszebeu, a vi­rágjában levő terebélyes ta, melynek ifjú, Egészséges hajtásai, viharlátott erős agai kö- £ött egy csapat tülemile s búgó vadgalamb ^ versenyre az ég Istenének dicséretére. —

Eckhard és Scharf karmestereket lőltétlen di­cséret illeti a pompas betanításért. Offerto- riumkor Lichl eBone Deus«-át énekelte a férfi solo quartet, melyben Fektét Ferenc, Reberics Imre, Müller Antal, Koharics Nép. János és 
Derlich Fülöp vettek részt. A mise magán­szólamait : Schneider Istvánné, Károlyi Sán- dorné, Fektér Ferenc és Müller Antal éne­kelték a tőlük megszokott művészi tökéletes­séggel. Hálás elismerést érdemel a rendezőség ezért az ájtatos imaóráért, melyben az altala nyújtott szárnyakon a magasabb, az eszményi világ régióiba emelkedhettünk. De egy nagy kérésünk mégis volna : ha már minden olyan nagyszerű összehangzásban van ezeknél az ünnepi miséknél, nem lehetne-e az orgonát is kissé meghangoltatui ? Az a majdnem ne- gyedhangnyi difterencia, mely az orgona és az instrumentumok között van, a zene elhal- gatása után kissé bántó is

— ( B u lle t in  a  vimről.) A tettyevízállásáról a főmérnöki hivatal a következő­ket jelenti : A víztartók tele vannak ; a tettyei forrás vízszolgáltató képessége f. hó 4-én reg­gel 8400 köbméter. Ma hétfőn, szintén 8400 köbméter.
— ( B ír ó s á g i e lő lé p te té s e k .)  /Za­ras Jenő, kaposvári és Abay Leó, szegzárdi törvényszéki birak a VIII-ik fizetési osztály 1-sö fokozatába, — Maurer Frigyes, dárdai járásbiró, Szarka Jenő, pécsi ítélőtáblái ta­nácsjegyző, Sebestyén Lajos Béla és K lie  La­jos, szegzárdi aljárásbirak és Obetko Dezső dr, pécsi aijarásbiró a IX-ik fizetési osztály 2 ik fokozatába lettek előléptetve.
— (Szín esn ek  éa ú js á g ír ó k  es­

té ly e .)  A pécsi színészek és újságírók f. hó 8-án rendezendő színházi eióadás és elite bálja iránt örvendetes módon növekszik napról - napra a közönség érdeklődése. Az előadásra ma mar alig lehet jegyet kapni. Hogy a kö­zönségnek a jegyek iránti igényeit kielégít­hessek, a lefoglalt és hereit helyek jegyeit, melyeket f. hó 2-áig lefoglalva tartott az igaz­gatóság, most szintén eladják. Ma már ott tartanak, hogy a földszintre egyáltalán nem le­het jegyet kapni.— (A  p éo si k e r e s k . i f ja k )  által rendezendő hangverseny sstélyesek részletes műsora a következő : 1. Magyar Népdalok: énekli Szekula Sarika cigányzene kísérettel. 2. Hegedű Koncert : előadja Füredi Sándor, hegedű művész. 3. Búcsúdat. Kérnaytól : enekli Mezey Andor. 4. Trobadour opera résziét Yrér­ditől : énekli Tibor Lóri 5. Kouplék : előadja Németh János. Az énekszámok kisérését Si* mándi József volt szives elvállalni. Jegyek előre válthatók Paunz Adolfnál (Király-u.) és este a pénztárnál.
— (O a a d a s á g i c s e lé d e k  j u t á i.) Vármegyénk egyes gazdaságaibanhosszabb időig szolgaló hét gazdasági cseléd és munkás jutalmazására a főldmivelési mi­niszter ssáz-száz korona pénzbeli jutalmat és dicsérő oklevelet küldött. A jutalmakét Duna- szekcsőn szép ünnepség mellett osztotta ki 

Darócy Aladár dr., főispáni titkár, ki Szinko- 
vich Károly, mohácsi főszolgabiró, Margittal Péter és Rüll Béla dr., mohácsi ügyvédek kí­séretében utazott ki Dunaszekcsóre. A megju­talmazott cselédek kösött Gyenits Antal a legöregebb, ki már ötven év ,‘ota szolgai, a Jenkovicb Bésáe-féle uradelomban.

— ( N y u g a lo m b a  v o n u ló  Já r á e -
biró.) Horváth Mór, pécsváradi kir. járásbiró beadta nyugdijaztatasa iránti kérvényét. Hor­váth 1872. január 1 je óta áll a pécsváradi kir. járáibiróság élén, azelőtt p*dig Baranya- varme^ye baranyavari járásának Német-Bóly-ban székelő szolgabirája volt.

— « V a d á e s K ti s z e r e n c s é tle n s é g  
á ld o z a ta .)  Bur chard-Bél avár y Aladárt, a 8-ik honTédhuszárezrednek Keszthelyen állo­másozó hadnagyát, egy vadászaton szerencsét­lenség érte. Fegyvere vélstleoül elsült és e fiatal hadnagy meglőtte magát. Szülei a fővá­rosba vitték a klinikára, hol azonban meghalt.

Haláláról a pécsi 8-ik honvédhuszárezred tiszti­kara gyászjelentést adott ki. A fiatal hadnagy temetése tegnap délután 3 órakor volt Buda­pesten az üllői-utón lévő klinikából általános részvét mellett.
— (T ü a o ltó  bál.) Február hó 3-ána Vigadó termeit óriási közönség töltötte meg. A táncteremben alig lehetett lépni, az étte­remben mar féltiz órakor nem lehetett leülni. A tűzoltó testület tartotta bálját, melyet Vaszary Gyula, Zsolaay Imre, Reeh György, Tróber Aladár, Sárkány Ármin, Oberhammer Antal, főparancsnok, Csizmadia Géza, Saaghy Kál­mán, Sillay Béla, Eötvös Jenő atb. tiszteltek meg látogatásukkal. A veterán egylet az elnök vezetése mellett kisebb küldöttséggel képvisel­tette magát a tancestélyen. Felülfizettek az estélyre : Róthmüller Károly 40 k. Zsolnay Vilmos és Szlapak Rudolf, 20 k. Bedő test­vérek, Brix Ferenc, Ivánkovits István, Ruep- recht János Vaszary Gyula 10 k. Bíró József, Marton Miksa 8 k. Deutscb N., Schiller József, 6. k. ZsolnayJmre, Mayerhoffer András és Nick Károly 5 k. Hircy Ferenc, ifj. Kraesz Béni, Spitzer Béni, özv. Tausz Vilmosáé, Koncsicaka József 4 k. Kregec Ágoston, Wilhelm N. Ritzl Péter, Guth Ignác 3 k. Reeh György, Dellin­ger András, Goldberger N., Lauber Viktor, Büttner József, Kaltnecker Károly, Rueprecht István, Szeibert Fülöp, ifj. Sedivi Ferenc, Till István, Sándorfly Adolf, Perenc István, Stem N. Muss József, Márx Nándor 2 k. Klein Re­zső, Merkl István, Szalay N., Rueprecht N., Silbanek Marton, ifj. Kindl József, Tausz N., Zelass Gyula, Szemrad Tivadar 1 k. Göttinger József 40 üli. kiknek a rendezőség ezúton is köszönetét mond. A es. es kir. 52. gyalogezred zenekarának közreműködése mellett kora reg­gelig táncoltak fokozodó jókedvvel.
— ( A la k u ló  ü n n e p é ly .)  A pécsi 

Petőfi kör részben a népkonyha, részben pe­dig az alakuló kör könyvtára javára folyó bó 4-én a Scholz féle sörcoai nokbau alakúié ün­nepélyt rendezett. A hymnss eneklese után 
Weise Sándor a kör elnöke mondta el meg­nyitó beszédet. Majd »A szürke köpeny* egy felvonásos bohózatot adtak elő. Az egyes sze­replők mondokáikat szépen betanulták s el is mondták. A kupié énekesek között Bálint Ferencet kell megdicsérnünk szép hangjáért. Majd Büchlcr Gyula lépett a pódiumra s Ga- bányitol a Házas élet című munologot adta elő közvetlenséggel. »L yd ia « tragédia 4 képben kö­vetkezett most, melyben az előadók igyekeze­tét kell kiemelnünk. Láng Mariska szavak azutan értelmesen, szépen. Végül Ungár Adóit a kör háznagy a tartotta meg záró beszédét, buzdít­ván a tagokat kitartásra s munkára A műsor után tánc volt.

— (E sk ü v ő k .). Nemes Bazár Béla László, szegedi állami fogimnaziuni tanár, baton kötött házasságot a péc>i állaim anya­könyvvezető előtt K ristóf Mártával, K ristóf Béla nyugalmazott hoavédhuszarezredes leá­nyával. A házasságkötésnél tanak voltak Pazár Zoltán dr. nylirai törvényszéki bíró és Dorosz- 
lay Lajos, baranyamegyei számvevő. — Lábos Elek nagykanizsai erdötiszt, holnap (kedden) tartja esküvőjét Cakó Máriával, Cakó Mihály németegresi kántortanitó es neje Soóstó Iza­bella leányával.— ( E lé g e t t  ta k a r m á n y .)  Nagy tűz volt múlt szombaton a szegzárdi határban. 224 értékű korona takarmány hamvad! el. A káro­sok Szcremlei Kocza József és Iszlistekker Ferenc ssegzárdi lakosok. A tűz keletkezésének oka ismeretien.

— ( H a la i  a ló l  a  h a lá lb a .)  Kálócy Mór, a Szabolcs határában levő csárda korcs- márosa, már huzamosabb idő óta mellbeteg volt, mely betegség legutóbb annyira erőt vett rajta, hogy agyba döntötte. Ezelőtt négy-öt nappal az időközben vérhányással komplikáló- dott baj oly mérteket öltött, hogy az orvosok minden reményt feladtak és előkészítették a családot, a közeli napokban beállható katasz­trófára. Kálócy Mór azonban nem várta meg9
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míg a halál önként felmenti szenvedéseitől, hanem siettetve a véget — agyonlőtte magát. Kálócy ugyanis abban a szobában feküdt, a melyben pénzét is tartotta, s a nagyobb biz* ton.'áf okáért állandóan töltött revolver volt 
a fiókjában, melyet a család — mely termé­szetesen a súlyos beteg ember végzetes szán­dékát nem is sejthette — elfelejtett eltávolítani. Tegnap délelőtt, midőn a caalád tagjai a ház körül voltak elfoglalva, Kálócy Mór utolsó erejének megfeszítésével éjjeli szekrényéig váa- szorgott, s az ott levő forgópisztolylyal mellbe 
lőtte magát. A lövés zajára rémülten sietlek be a házbeliek a szobába, ahol ágya előtt a földön fekve találták Kálócy Mórt, kinek szá­jából patakként ömlött a vér, s néhány perc múlva kétségbeesett felesége karjai közt meg­halt. Kálócy Mór Pécsett is igen ismert ember volt, amennyiben évekkel ezelőtt Rácvároson téglagyárat építtetett, melyet azonban beteg­sége miatt el kellett adnia A vidéken is köz­kedveltségnek örvendett, s alig volt falusi ember, ki a hamar híressé vált *Igyál sógor /« című csárda előtt el tudott volna menni anél­kül, hogy be ne tekintsen egy-egy kupicára. Az elhunyt csárdás gazda még életének delén volt, mindössze 41 éves. Tematése t. hó 6 án d. u. 3 órakor lesz a pécsváradi országúton levő gyászházból a bndai külvárosi temetőbe. — A hivatalos vizsgálat és boncolás megejtése végett Forray Valér tb főszolgabíró és Trixler Rudolf dr. járásorvos ma reggel az öngyilkos­ság színhelyére utaztak.— (H a lá lo m ® .)  Viertl Béla Vencel 

f. hó 4-én életének 69 dik évében meghalt. Temetése f. hó 6-án délután 3 órakor lesz a Ferenciek-utca 18. számú házból a budaikül­városi sirkertbe. Az elhunyt kiváló botanikus volt, ki Pécs flóráját alaposan ismerte s ritka szép növénygyűjteménye volt. Elhunytát a szé­leskörű rokonságon kívül felesége őzv. Viertl Béláné és testvére Proksch Antonia, szül Viertl Antonia gyászolják.— ( A  s z i g e t v á r i  k a t h . jó t é k o n ynö© gyl® t) szombaton rendezte jelmezes­télyét, mely igen jól sikerült. Jelmezben jelen­tek meg Müller Giza, Kozári Edéné, Puskás Ella, Cseke Lina, Bohár Józsa, Petries Ferencué, Balog Mariska, Lupka Béláné (Nagy Kanizsa), Cserfa Mariska, Udvary Irma, Cseke M. ( C o ­mités), Pál Viki, Maurer Amalia. A négyese­ket 60 pár táncolta A sikerült eetély csak reg­gel ért véget.— ( A  r e n d é s z e t i  b iz o t t a á g  tilé u e  )Ma dé u á̂n .3 órakor a rendészeti bizottság ülést tartott a városháza közgvülési termében 
Vaseary Gyula főkapitány elnöklete alatt. Az ülésen réaztvettek : Cirer Elek dr., tiszti főor­vos, Schulte Ferenc kapitány, Sárkány Ármin tb. kapitány, Draeenovich Jenő rendörfngal- mazó, Ludvigh Ferenc dr. tiszti orvos, Pajor Leó és Fehér József állatorvosok, Cirják Ignác, ilj- Nemeth József, \idákoviti György és Alaletter Reziő bizottsági tagok. Az értekezlet tárgyalta a bordély hazakra és prostitúcióra vonatkozó szabaiyrendeletit ; továbbá a bérkocsi szabály­rendelet egyes módosításait és végül a köz- biztonság tekintetében teendő egyes intézkedé­sek felalti javaslatokat. Az ülés lapunk zárta­kor meg nem ért véget.

— ( E ls i k k a s z t o t t  kölcsönök.)
Kustár Istvántól Pauli János kovácssegéd kölcsönkért tegnapelőtt egy nadrágot és két gyűrűt. A nadrágot azért kérte kölcsön, hogy abhan haza utazzék Nagykanizsára ; a gyűrű­ket pedig azért, hogy megmutassa atyjának otthon, mint saját szerzeményét. Azonban nem utazott haza, hanem a Zöldfa-korcsmában zálogba csapta a gyűrűket. A káros feljelen­tésére a rendőrség megindította ellene az el­járást.
. ... b a r .  s e l l y t i  olvasókör)kedélyes ki* tóncestélyt rendezett saját könyv­tara javára. Ez alkalommal felülfizettek : Ma- tosek Antal 4, Fehér József, Szűcs Károly,K 1»1 An.tal kor Taarsch Imre 2 40 fill, Sidlauer Dezső 180, Fazekas Sándor, Sünnek

féld Lajos 1*60, Varga Áron 1*20, Hady Mi­hály, Szaopek Pál 1 - 1  k. Thiel Jakab, Tóth Antal, Szűcs Zoltán, Ruder József 80 fill., Son- neafekl Géia, Pozsgay Antal 60 fill. Lukács József, Makovics István 40 fill, összesen 25 90 fill. Fogadják a rendezőség elismerő kö­szönetét. A táncvigalc mhoz a szlatinai banda szolgáltatta a zenét s eltartott reggelig. A je­lenvolt hölgyek névsora ; asszonyok : Fejes La- josné, Hady Mihályné, Hnszty Ferencné, Iglhaut Józsefné, özv. Kardos Gáborné, Krommer Ká- rolyné, Krajtor Demeterné, Kirchoer Ágostné, Lederer Jakabné, Lukács Józsefné, (Dráva Fok) Mladenovics Sándorné, Makovics Istvánná, Nagy Zsigmondné, Pozsgay Antalné, (Bogdása) Ri- borszky Viktorué, Siskovics Jenőné Sonnanfeld Gézáné, Sonnenfeld Lajosné, Spielman Lajosné, Szabó Istvánná, Vargovics Gézáné. Leányok : Bozó Magda, Fazekas Annus, Fejes Mariska, Dorosits Teréz, Iglhaut Maris és Ilka, Krom­mer Anna és Maris, Kis Ilona, Makovics Ma­ria (Pécs). Miadenovics Anna és Maris, Ri- borszky Hernain, Lukács Etelka (Dráva Fok) Szabó Szida— ( M e g m é r g e z e tt  a e rté t.)  Jó sé i- 
povits Teréznek tegnap este elhullott egy hiió sertése. Mikor felbontottak a vizsgálat úgy találta, hogy a sertést megmérgezték. A káros feljeleotette az esetet és előadta a gyanúját is, mely szerint egyik szomszédasszonya mér­gezte meg a sertést. Most a rendőrség foly­tatja ez ügyben a vizsgálatot.

— ( M e g lo p o tt  k o c s is o k .)  Papp  István vállalkozónál kocsisként szolgálnak H ar­
madás Ferenc, Krémer János és Budnarovics József. Az istállóban tartogatták ruháikat s tegnap este egy vidéki atyafinak adtak ugyan­ott szállást. Az azután éjjel összeszedte a ko­csisok ruháit, az udvar kerítésén kimászott és megugrott a lopott ruhákkal. A rendőrség ke­resi a tolvajt.

— ( É r t e k e s ie t  a s  n j b ű n v á d i
e ljá r á s  Ü g y é b e n .) Tegnap délelőtt 11 órakor báró Fejérváry Imre dr. főispán hiva­talos helyiségében a vármegyeházán értekezlet volt az uj bűnvádi eljárás, illetve a rendőrségi és szolgabiroi hatóságok részére kiadott bel­ügyminiszteri rendelet ügyeben. Az értekez­leten résztvettek Sávéi Kálmán kir. főügyész, 
Tormay Károly alispán, Darócy Aladár dr. főispáni titkár, az összes járási föbirák, Vaseary Gyula rendőrkapitány ésSárkány Ármin tb. rendőrkapitány. Az értekezleten csak átalános- ságban kértek és kaptak a föbirák és a ren­dőrkapitányság felvilágosító magyarázatokat a nyomozási rendeletre vonatkozólag a főügyész­től s mégis eltartott félkettőig az értekezlet, melyet f. hó 10-én (szombaton) folytatnak a törvényszéki palotában.— « N é h á n y  s ió  *  n é p k o n y h á ­
r ó l, i 1 agadbatlao, hogy városunk egyik leg­szükségesebb és leghumánusabb intézménye a népkonyha, mely fennállása óta épen a leg­nagyobb szükség idejében, a téli hónapok alatt 500—600 embernek biztosítja a betevő falatot.
S most eme humánus intézmény, — miut egy illetékes helyről hozzánk érkezett panaszos le­vélből értesülünk — úgyszólván a csőd szélen áll, mi főleg a közönségnek rész vél fensége és közönyére vezethető vissza, mely közöny azonban leginkább a társadalom hátrányara van. Mert az eddig a népkonyha áltál élel­mezett szegények, ha (mi reményijük reiu fogbekövetkezni) a népkonyha üdvös működését beszüntetni volna kénytelen, az éhségtől kí­nozva a ka'matlackcdó koldusokká vagy köz- biztonság veszélyes egyénekké válnának. S ezért a népkonyhát fenntartó pécsi jótékony nuegylet ismételten telken a közönséget hogy akár pénzbeli, akár terméuybeli ado­mányaival segítségére legyen a nöegyletnck, a népkonyha fenntartásának a szegények élel­mezésének humánus munkájában. A népkonyhaa* idén ötszáz szegényt élelmez a következő étrenddel :

kedd 100 liter lencse szerda 7 zsák burgonya csütörtök 26 kiló hús, 1 hordó káposzta péntek 1 mm. lisztből metélt, 20 kiló darávalszombat 80 kilóból rizs leves, mi a nő-egyletnek havi ezerhatszáz-ezernyolcszáz ko­rona kiadást okoz.A napokban négyszázhuszonegy korona 66 fillér adomány érkezett a népkonyha jt .  vára, mely Dragonescu Dőmjén m. kir. pénz[ ügyigazgató gyűjtése volt. Azonkívül a nép' konyhára adakoatak Mende Lajosné és KrL szonyi Ferenc 10— 10 koronát. A pécsi jóté  ̂kony nőegylet mindeme adományokért, a ke­gyes jóttevőknek ez utón fejezi ki báíáa kö­szönetét.— ( T á n c e s t é ly e k .)  Folyó hó 3-án szombaton a Baumgartner-féle sörcsarnokban
Baumgartner János vendéglős sikerült polgári bált rendezett. A tágas terem minden zugát betöltötte a polgárság s Tóth Mihály hegedűje mellett reggelig ropták a táncot.Ugyancsak szombaton este folyt le a Scbolz-féle körcsarnokban a pécsi kádár segé­
dek seakegyletének a bálja is. Az ez alkalomra szépen feldíszített teremben kivilágos kivirrad- tig járták a párok. Felül fizettek : Engel Jó­zsef és fia cég, Szeifric Antal utódai Tikszl Ákos, Oblatt cég 4—4 kor. Ludwig Károly, Scholz Gyula, Piro József 3—3 kor. Weszel8zki Ferenc, Kis Gadó Imre, Leja Já­nos, Rico István, Unger János, Fóliák N., Zam- boni Aladár 2— 2 kor. Dr. Szeredy Jó­zsef 2 kor. 40 fii. Krausz Samu, Dollinger An­drás 2— 2 kor. Amerain János 1 kor. 20 fill. Szabó Antal, Járányi József, Müller Náthán, Varga Pál, Keisz Ferenc, Németh József* Szififaton Miklós, Bardorfer János, Linder Hen­rik. N. N. 1— 1 kor. N. N. 2 kor.

vasarnap 26 kiló hús, 4 zsák burgonya héttő 100 liter bab

— ( R e g é n y e i  t o lv a j.)  Regényes hajlamai lehettek annak a tolvajnak, aki f. hó 4-én a bar.-stllyei olvasókör helyiségében járt. A reggeli órákban, mikor a kör helyisé­gében rendesen nincs senki, besettenkedett oda s mást nem találván elmozditbatót, a nyitva felejtett könyvtár-szekrényből két kö­tetre való regényt csent el. A kár csupán 4kor. A regényes tolvajnak egyébként a nyo­mán vannak.
— ( E l t ü l y e d t  m a lm o k .)  A Dana zajlása következtében Mohácson a jég nagy robajjal ment neki a Simonkovics Mihály és 

Peics István, majd pedig a Felker Mihály és 
\ inkovics György tulajdonát képező s a szigeti parton kikötött két hajómaiomnak, melyek a kapott lék következtében elsülvedtek.

— ( H u s to lv a jo k .)  Mohácson eddig ismeretlen tettesek elloptak özv. Leovics Palné s vele egy házban lakó Leovics Istvánná ká­rára 12 sonkát, 5 tábla szalonnát és egy disz­nósajtot. Megjegyzendő, hogy az ellopott húst egy az udvaron lévő rossz fabódéban füstöl­ték, a honnan a tolvajok köonyen ellophattak.A csendőrig nyomozza az ismeretlen tol­vajokat.
— ( P o c s o ly á b a  fn lt .)  Simon Ba­lázs darázsi lakost Darázson halva találták. Eleinte azt gondolták, hogy Simon valamely büntéuy aldozala, de a várdai kir. járásbíróság részéről kiszállott boncoló bizottság megálla­pította. hogy a szerencsétlen ember túlsók pá­linkát öntött a garatra, minek következtében#>z utcán arcával lefelé elesett s mély pocso­lyába fűlt.
— ( V a a o r r n  b a n y a .)  Valóságos •vasárra banya* hírében áll Angyó JáLOsné ezül. Kiss Zsuzsa pilisi lakos, a ki gyilkos kezzel már nem egy ártatlan magzatot küldött a másvilágra. Ez a veszedelmes kuruzsló asszony most végre börtönbe került ; inert kiderült, hogy a napokban Janatka  Juli cseléd leánynak fejtoita meg bűvös szereivel kis mag- z alját. A »va-orru banyádhoz Csapó Borbála vezette a szerencsétlen leányzót, hogy szerelmi magzatától megszabadítsa. A gonosz asszony manupilációját a rendőrség fedezte föl, a kit



1900. február 6 P É C S I  F I G Y E L Ő 7let»rt6«t*tott és átadta őt a szegzárdi kir. I folt ház nézte végig a »Kurucfurfangot« mely úgyétiségnek. J * natka Juh szeretője volt Kiss I remek korrajz úgy látszik állandó publikumot jstrámnak, a kit kártyázás közben Fzurt le | fog t o q z iq í . (dr. F —t.)Császár latfán
— (A  k ü l f ö l d i  g y u f a  e lle n .)  Akereskedelemügyi ra. kir. miniszter tudomá­sára jutott, hogy külföldi gyufagyárak gyárt- monyaikat a valóságnak meg nem felelő oly jelzők alatt hozzák forgalomba, a melyek a vevő közönségben azt a hiszemet keltik, hogy magyar gyártmányt vesznek. Így például egyik külföldi gyár a gyufáit »Magyar biztonsági 

népgyuta* címkével ellátott dobozokban hozza forgalomba. Az ily visszaélések roeggitlása és a hazai ipar védelme szempontjából a minisz­ter utasította az iparhatóságokat, hogy a meny­nyiben hasonló visszaélések tudomására jut­nak, a felelős egyén ellen az iparhatózági el- járárt tegyék folyamatba.
— ( L e a s n r t a  a  v a t v i l l á v a l )  

Kovács István és Finta József madocsai lakó­sok nem a legjobb viszonyban éltek kis falu- jokban. Az ellenszenv, harag és gyűlölet annyira fokozódott bennök egymás iránt, hogy a na­pokban, a mint Kovács a mezőre trágyát szállított, találkozott Fintával, a ki némi szó­váltás után kocsijáról lekapta a vasviliat es azzal leszúrta. Kovácsnak sebe életveszélyes.
— ( A  r é g i  e z ü s t  v á lt ó p é n z  b e ­

v á ltá sa .)  A m. kir. pénzügyminiszter az ausztriai értékű 20, 10 és 5 kros ezüstválté- pénz beváltásának engedélyezése tárgyában rendelet adatott ki, melynek értelmében meg­engedi, hogy e váltópénztári teendőkkel meg­bízott kir. állampénztárak és adóhivatalok a forgalmon kívül helyezett ausztriai értékű 20 kros, 10 kros és 5 kros ezüst váltópénzt, a melynek beváltási határideje már lejárt, a jelen rendelet közzétételétől számítandó egy éven belül, a nóvérték 50 százalékával be­válthassák.

 ̂  ̂ _ wQ  Vészi Jó z s e f országgy. képviselő a • Budapesti Napló« főszerkesztője által meg­indított hazafias mozgalom a »Kőr magyar* tánc reactiválása iránt máris eredménynyel járt. Megjelent az első aj »Körmagyart Bi­hari- Boka-Lavotha és Csermák classikus szép régi magyar melódiáiból összeállítva Huber Sándor áltál, mely a * Zenélő Magyarországé 1900 évi február elsei számát gazdagítja. Elő­fizethetni a % Zenélő Magyarországé (Klökner 
Ede) zenemű kiadóhivatalában Budapesten VI. Csengeri utca 62/a a honnan megismerésre mutatványszamot is küldenek.O  Barancevics Sz .Kázmér. K ét asz- szony. Regény. Szabó Endre, az orosz iroda­lom lelkes átültetője, njabb irót vezet közön­ségünk elé. Barancevics Sz Kázmér neve két­ségtelenül ép oly gyorsan fog népszerűvé válni uálank, mint Csehov, Gnyevics és azok az orosz elbeszélők, a kikkel az utóbbi években alkalmuuk volt megismerkedni épen a Frank lin-Társulat révén, melynek kiadványai között sürüu szerepelnek az uj orosz irodalom termékei. A két kötetes regény ára 2 forint (A korona.)

T Á V I R A T O K .
— A  képviselőhámból. (A«Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A kép- viselóházban a költségvetés általános vi­táját folytatták ma is. Rohonc^y Gedeon két és fél órán keresztül beszélt a bör­zéről, adóról s még sok esyébről. Juriss Mihály röviden szólalt föl a költségvetés ellen.

ÁZ előfizetési díjakkal hát­ralékban levő t. előfizetőinket hátralékaik mielőbbi szives beküldésére kéri a kiadó­hivatal.
autonóm iai eredeti

XTT

Művészet, irodalom.O  Mártha. Somogyi Károly színigazgató aerája alatt csak igen ritkán jutott hozzá közönségünk, hogy operák élvezetében része legyen s annál inkább dicséretre méltó Tiszay Dezső igyekezete, kinek társulatától már há­rom vagy négy operát láttunk az idén színre hozni. Természetes, hogy ez a társulat i9 csak ere­jét meg nem haladó dolgokat produkál, de ezt publikumunk is méltányolni tudja, már magában véve az operák kultiválását is. Távol álljon azonban tőlünk a szándék, hogy ezzel azt akarnók kifejezői, hogy szombaton este talán gyönge előadásban került színre » Mártha«. Nem. Az előadás megfelelt a közönség vára­kozásinak, sőt Flotow bájos zenéjű operája, egyike volt az idény legjobb opera előadásai- nak, úgy precizitás, mint előadás dolgában is. Ha van megjegyezni való ezen az előadáson valami, akkor ez csak az opera kiállítása lehet, mert a díszletek között bár láttuk a sFalu- roszsza* »ördog mátkája* stb. díszleteit, nem volt olyau, mi Richmondra emlékeztetett volna. Miután operák előadásában a szereplők mind­egyike osztozik a siker vagy sikertelenségben külüD-külön nem foglalkozunk a szereplőkkel. A gyakran felhangzott zajos tapsból, az est va­lóban nem várt dicséretre méltó sikeréből egyformán vették ki részüket Tibor Lóri (Mártha) 
Szekula Sárika (Nancy) Kozma, Meeey és B elli. Különös dicséret illeti Simándy József karmes­tert, kinek valóban sok munkát adott az opera betanítása, mint a milyen pompás és precis előadásban az színre került. Az előadást telt ház nézte végig.Vasarnap délután zsúfolt ház előtt került

mái* Rakovs^kytöbbség
gresszus. (A „Pécsi Figyelő" távirata.) A kath. autonómiai kongresszus inai ülésén a görög*katholikusok védték felekezeti különállásukat. Kivülök beszélte*István és Ugrón Gábor, amaz a löDDseg javaslata mellett, ez el­lene.

— A  szentesi választás. (A„Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) Szente­sen tegnap volt a pótválasztas Dienes Márton, lapszerkesztő és ^Molnár Jeuő, pesti ügyvéd között. Délután 5 órakor Dienetnek 628, Molnárnak 607 szavazata volt. A választás este 10 órakor fejeztetett be, mikorra is Molnár Jenő 999, Dienes 802 szavazatot kapott. Tehát ^Molnár — a Sima Forencék jelöltje —  választatott 
meg. Vasárnap este hatkor nagy riadalom volt. Zubovics Fedor kapitányt nem akar­ták a kordonon keresztül bocsájtani. Erre ö csúnyán összeszidta a bakakat, kik szu-rárohantak. Zubovics nem

érkezett s ma a képviselőházbau tanácsko­zott Hegedűs Sándor kereskedelemügyiminiszterrel, valószínűleg a bosnyák vas­utak dolgában.
— A Já sz a y -ü g y  a p a rla ­

m entben. (A „Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) Hentaller a kópviselőház szerdai ülésén interpellál Jászai Mari szerződési ügyében. Némelyek Keglevich intendáns távozásáról beszélnek, kinek helyére Feny- 
vessy Ferenc lenne kiszemelve. Ez a hí­resztelés azonbau uiég nagyon bizonytalan,

— K am atláb -lesz& llitás. (A„Pécsi Figyelő" eredeti tavirata.) Bócs- ből jelentik, hogy a pénzügyi helyzet va- lahara rendes medréhez közeledik. Az osz­
trák-magyar bank jótanácsa ma rendkívüli 
ülést tartott s a Kamatlábat 4 is l/8 szá­
zalékra szállította le.— A  tran szváli háború. (A„Pécsi Figyelő4 eredeti taviratata.) A lon­doni vasárnapi lapok a következő durbaui táviratot közlik :

cBuller tábornok liarmadikara virradó éjjel átkelt a Tugela folyón és Ladysmithfelé tart. Végleges jelentéseket seregének mozdulatairól adJig nem bocsátanak ki, mii Lady>inithet fel nem szabadítja. (Ak­kor nem is hallunk többet Buller úrról.)
— A  s z é n b á n y á s z  - s z tr á jk . (A• Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Troppauból írják, hogy az CL'rau Karvine strajkterületen a helvzet változz (lan. Tekintettel, hogy a ty- pbus és vörheny betegek száma csökkenőben van, a mai napra a gyülekezeti engedély meg­adatott. Falkenaubói jelentik, hogy tegnap 1607 munkás a tárnába szállt, 4179 sztráj­kol, míg 181 beteg. Duxban 107 tárna közül 30-ban megkezdték a munkát. Bruxban re­ményük, hogy holnap az óísies tárnákbanmegindul a munka.
— S im a  n in e sa n in e s  s e h o l. (Asredeti távirata.) Szentesről írják, hogy miután Sima Ferenc vasárnap fogságát meg nem kezdette, egy ügyészi megbízott 4 csendőrrel Szentesre érkezett, hogy Simát le­tartóztassák, azonban Sima nem volt sehol sem található. A csendőrök tegnap csak azért keresték Simát, hogy a parancsnoksághoz idézzék, mert többen lázitás és rágalmazás miatt lejelentették. Sima ágyba feküdt és bo­rogatást rakatott magára. Közben megjött a szegedi ügyész helyettese és kijelentette, hogya letartóztatas nem szükséges.
— N a p s z n r á s  á ld o z a t a i . (A »Pécsi eredeti távirata.) Buenos-Ayresben

napszurás következtében, 32 ember meghalt.— C á f o l a t .  (A * Pécsi Eigyelő* ere­deti távirata.) Konstautisápolyban illetékes he­lyen nit se tudnak arról, hogy a szultán a pá­risi kiállítást meglátogatná.— E l i t é i t  s s e r k e e m tő s é g . (A » Pé­csi Figyelő* eredeti távirata.) Párisban az » Aurore « szerkesztőjét és a lap egyik munka­társát 500 Iranc pénzbírságra ítélték, mivel Desolauge altisztet azzal gyanúsították, hogy egy zsidó katonai ártatlauul bántalmazott. — Azonkívül kötelezték az »Aurore«-t az ítéletet 10 napilapban közzétenni.Uiptulajdonos Felelő* «rerkeaitő
AUTTKU ttUSZ/TÀY PLEIN INHEB FEliKNO

TAIZS JÓZSEF
kiadó.

PécsiFigyelő

Figyelő
kellett közronyszegezvetágított 8 a katonatiszteknek belépniük.Félhétkor harminc tanyai választó Dienesre szavazott. Ettől kezdve Molnár szavazatai folyton szaporodtak. Nyolc óra­kor Dienes 791, Molnár 842 szavazatot ; egynegyed kilenckor Dienes <98, Molnár 909 szavazatot számlált. Negyedtizkor le­szavaztak a küldöttségek is mind Dieuesre, aki a fentebbi végeredmény szerint mégis197 szavazattal maradt kisebbségben.

K & llay Budapesten. (APécsi Figyelő" eredeti távirata.) Kállay«lore ugT anSk z‘8;  I Béni közös pénzügyminiszter Budapestre



P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. február 6.

N y i l  t -tér.
m scr y

NOBL MÓRüzletemben nincs alkal­mazva.
Hoffmann.

MEGHÍVÓ.A pécs-baranyai vendéglősök ipartársulata
1900. évi február 13-án d. u. 3 órakora «Vigadót épületében

rendes évi közgyűlésttart, melyre a t. tagok tisztelettel meghivatnak.
Tárgysorozat :1. Választmány évi jelentése.2. Pénitárnok és számvizsgálók jelentése.3. Felmentvény megadása4. Tisztikar megválasztása.5. Esetleges indítványok tárgyalása.Kelt Pécsett, 1900. évi február 8-án.

A  v á la s z t m á n y .

K öszönet-nyilvánítás.Mindazok, de különösen Zsolnay Vilmos nagygyáros ur és az egész gyár személyzete, kik felejthetetlen
M arisk aleányunk elhunyta alkalmából rész­vétüknek oly nagyfokú jelét adták s ezzel fájdalmunkat enyhíteni iparkod­tak, fogadják ez utón is a leghálásabb köszönetünket.Pécs 1900. íebr. 5.

K o p á n y i  A n d r á s  és
n eje .

Köszönetnyilvánítás.Mindazoknak, kik felejthetetlen édes anyánk, testvérünk es nagyanyásk
özv. GUnsberger Dávidné

■ sül. Dentsoh M a rif. hó 4-én végbe ment temetése al­kalmából — bennünket részvétnyilat­kozataikkal fölkerestek — a temeté­sen való megjelenésükkel mérhetetlen fajdalmunkon enyhíteni igyekeztek — fogadják ez utón is őszinte szivünk forró köszönetét.A gyászoló család.

Angyal SamuPécsett, Király utca 3. illa jó  épület )Ajánlja naary választékú aruraktárát,
úri, női divat
és rövidáru czikkeit,u. III. sajat gyártmányú férfi-ingeit,

gallér, kézelőket, legújabb nyakken­
dőit, legjobb -zahásu alsónadrágot.feirjházban kötőtr harisnyáit, segü és szsbasu fűzők (Mindéi), kez-t y ü k ,  kötények, csipkék, szalagok,
fátyolok és minión e szakba vágó czis-A A Æ

! i miniV

keket.
Olcsó, mérsékelt árak. 

Pontos kiszolgálás. ^

» •• • »

tüzifakereskedés.

kr.
Schuller József és fia

Pécs, Vitéz-utcza 34.Ajánlja kitűnő minőségű tűzifáját a következőjutányos árakon :Gyertyánfa hasáb ölenkéntBükkfa > >%Kevert hasábfa >Gyertyánfa gömbfa Bükkfa gömbfa Faszén métermázsánkint Vágott fa >Vágott gömbfa, gyertyán és bükkfa kevert, waggononként 100 mm. a pécsi állomáshoz szállítva

12.—
11.80
11. —

9.75
9.50
2.20

—.80

45. frt.Megrendelések :
a Maletter-féle telken,Vitéz-utcza 34. szám alatt, a fatelepen,eszközölhetők.Megrendelések eszközölhetők még : Uyi- raóthy Gyula ur füszerkereskedésében Vásár­tér 1., Blancz Jó zsef ur papirkereskedésében Király-utcza, özv. Tausz V.-né dohánytőzsde- jében és Mauthner Mór ur füszerkereskedé- sében Ferencziek-utcza.

3340 .

Hirdetések jutányosáron vétetnek föl ki adóh ivatalunkban.
10.930.tlkv. 1899.

Árverési hirdetmény.A dárdai kir. jbiróság mint tlkvi ha­tóság közhírré teszi, hogy a Dárdai Takarék­pénztár végrehajtatónak Derventics Tádia (nős Vuics Impód) s t. hg.-mároki lakos végrehaj­tást szenvedett ellen 200 írt tőke és jár. iránti végrehajtási ügyében az árverést a dárdai kir. jbiróság területén levő Herczeg- Márok községben a 123. sz. betétben felvett 1—3. sorsz 270., 271. hrsz. 127. házsz. es közös legelőrészre egészben vagyis végrehajtást szenvedőnek, Derventics Klárának nem terhelt másik fele részre is az 1881 : 60. t.-cz. 156. §. d) pontja értelmében 262 frt ; a bg.-maroki 124. sz. betétben foglalt 1— 11. sorsz. ingat­lanból Derventics Tádiát, Derventics Balázst, Derventics Stóriát és Derventics Évát ilietö 4/a részre 1148 frt kikiáltási árban elrendelte és hogy a föntebb megjelölt ingatlan az 1900. évi márczius hó 3-ik napján d. e. 10 óra­kor Herczeg-Márok községben a bíró lakásán megtartandó nyilvános árverésen a megállapí­tott kikiáltási áron alul is eladatni log.
»Árverezni szándékozók tartoznak az in­gatlan becsárának 10f/»*át, vagyis 26 frt 20 krt., 114 frt 80 krt. készpénzben, vagy az 1881. évi 60. t.-cz. 42. § ában jelzett árfolyammal zzámi- tott t az 1881. novemb. hő 1-én 3333. szám alatt kelt I. M. rendelet 8-ik § ában kijelölt óvadékké­pes értékpapírban a kiküldött kezeihez letenni, avagy az 1881 : L X . t.-cz 176. §-a értelmében a banatpénzuek a bíróságnál előleges elhelyezé­séről kiállított szabályszerű elismervényt at- szolgáltatni.Dárdán, a kir. jbiróság, mint tlkvi ha­tóságnál, 1899. évi dec. hó 18-án.

Molnárkir. aibiró.í
1900. sz c ni. Pályázati hirdetmény.Pécs szab. királyi város törvényhatóságánál netáni előlépés eseten megüre* sedendó évi 1 0 0 0  korona f i z e t é s s e l  javadalmazott

közigazgatási gyakornoki állásraezennel pályázatot hirdetek.t a f l ,  A  pályázni szándékozók felhivatnak, miként eddigi alkalmaztatásukat, az I Ö8.J. ev! 1. t.-cz; 5. §  aban előirt minősítésüket, erkölcsi magaviseietüket és egész­ségi á llap otú it igazoló bizonyítványaikkal felszerelt kérvényüket Baranyavármegye es i ecs szab. kir. varos w,spa-i|ához, mdtóságos dr. báró Fejérváry Imre úthoz ez,mezve legkésőbb folyo é v i február hó 10-éig bezárólag és pediga közszolgalatban állok hivatal, főnökük utján, abban nem állók pedig közvetlenül es szemelt esen nyújtsák be a polgármesteri hivatalnál.Pécsett, 1900. é\i febrar hó 2-an.
Nendívichpolgárme-ter h. 1Nyomatott Taizs Józselnél Pécsett, 1900.




